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1st Sunday of Lent 

“Today’s readings remind us of who we are and 

from where we came. We are the people of God, 

and we are called to always to live as such, even 

when the evidence from our current social, political, 

and economic situations would suggest otherwise. 

God, we are reminded, knows his people, 

remembers his people, and has a plan for our 

salvation. Most important, all of this may well be 

beyond our ken. And that should rather comfort us, 

not dissuade or create anxiety in us” (Sourcebook 

for Sundays and Seasons 2025, LTP Publications). 

I Domingo de la Cuaresma 

“Las lecturas de hoy nos recuerdan quiénes somos 

y de dónde venimos. Somos el pueblo de Dios, y 

estamos llamados a vivir siempre como tal, incluso 

cuando la evidencia de nuestras actuales 

situaciones sociales, políticas y económicas sugiera 

lo contrario. Dios, se nos recuerda, conoce a su 

pueblo, se acuerda de su pueblo y tiene un plan 

para nuestra salvación. Y lo que es más importante, 

puede que todo esto esté fuera de nuestro alcance. 

Y eso más bien debería consolarnos, no 

disuadirnos ni crearnos ansiedad” (Libro de 

consulta para los domingos y tiempos de 2025, LTP 

Publications). 

Frank Wesley (1923-2002), The Mind of Christ (Temptation Story) 

mailto:stj23office@stjohn23evanston.org
https://www.popejohn23.org/
https://www.facebook.com/stjohn23evanston
https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston/
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.stjohn23evanston.org/
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Sacraments and Ministries 
Sacramentos y ministerios 

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
Educación Religiosa 

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formación  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / Administración 

Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Wendy Rodas-Villegas, Office  
Manager / Gerente de oficina  
wrodas@archchicago.org 
847.864.1185 

Faith LaVoie, Communications  
Director / Directora de comunicaciones 
flavoie@archchicago.org 
847.864.1185 x292 

Yolanda Salgado, Administrative  
Assistant / Asistente Administrativa 
ysalgado@archchicago.org 
847.864.1185 

Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Maria Alcantar, Housekeeper 

Baptisms / Bautizos 

Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 

Leonor Rojas (Español) 
847.902.4051 

Rite of Christian Initiation for Adults 
(RCIA) / Rito de Iniciación Católica 
para Adultos (RICA) 

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  

Six months before wedding date / 
Seis meses antes de la boda 
847.864.1185 

Communion for the Sick and 
Anointing of the Sick / Comunión 
para los enfermos y Unción de los 
enfermos 
Funerals / Misas de funeral 

847.864.1185 

Presentación de 3 años  

Yolanda Salgado 847.864.1185 x241 

Quinceañeras 

Mireya Patiño 847.372.8659 

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 

847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   

Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

Youth Ministry /  Ministerio de 
jóvenes 

Alex Roman, Director 
847.864.1185 x281 
alroman@archchicago.org 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Illinois Coalition for Immigrant and 

Refugee Rights - 24/7 Emergency 

Family Support Hotline 

Coalición de Illinois por los Derechos 

de los Inmigrantes y Refugiados - Línea 

directa de soporte familiar de 

emergencia las 24 horas 

1 (855) HELP-MY-FAMILY 
1 (855) 435-7693 

Pastor / Párroco 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 

Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 

Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Deacons / Diaconos 

Chris Murphy 
cmurphy@archchicago.org 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Liturgy / Líturgia 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 

Music Ministry / Ministerio de Música 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 

Bulletin / Boletín  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artículos 

para el boletín:  
stjohn23evanston.org/bulletins 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte: 
stjohn23evanston.org/joining-the-

parish  
or Wendy Rodas-Villegas 

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolás 

mailto:kferrell@archchicago.org
mailto:jtamayo@archchicago.org
mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:wrodas@archchicago.org
mailto:flavoie@archchicago.org
mailto:ysalgado@archchicago.org
mailto:mary.maloney@popejohn23.org
mailto:alroman@archchicago.org
mailto:kklokpo@archchicago.org
mailto:joortiz@archchicago.org
mailto:roldershaw@archchicago.org
mailto:cmurphy@archchicago.org
mailto:rnavarro@archchicago.org
mailto:jrojas@archchicago.org
mailto:dfox@archchicago.org
mailto:dfox@archchicago.org
tel:8554357693
https://www.stjohn23evanston.org/joining-the-parish
mailto:wrodas@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/bulletins
https://www.stjohn23evanston.org/


 

stjohn23evanston.org   |  3  

Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(first Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en Español 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sábado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sábado: 8 a.m. bilingüe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sábado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita SN, 10/1-3/31 
Saturday / Sábado: 3:30 p.m. SM, 4/1-9/30 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

Adoración del santísimo  
sacramento 

Sábado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
    SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* 

Prayer and Worship / Oración y adoración 

Saturday  March 8 5:00 p.m.   SN † Gregory Domagas 

Sunday  March 9 8:00 a.m.   SM For our priority steering teams 

  8:30 a.m.   SN  † Engracia Nieto 
† Curtis Keller 

  10:00 a.m. SM † Sue Robert 
† Achike Ernest Abadom 

  10:30 a.m. SN For our Parish Pastoral Plan 

  12:30 p.m. SN Gabriela Martinez 
† Engracia Nieto 

Monday March 10 8:00 a.m.   SM Communion Service 

       8:00 a.m.   SN Communion Service 

Tuesday March 11 8:00 a.m.   SM For peace in our country 

       8:15 a.m.   SN For peace throughout the world 

Wednesday March 12 8:00 a.m.   SM For peace in our families 

       8:00 a.m.   SN For peace in our community 

Thursday March 13 8:00 a.m.   SM For the impact of climate change 

       8:00 a.m.   SN For all those on the margins 

Friday March 14 8:00 a.m.   SM For our youth 

       8:00 a.m.   SN For our government leaders 

Saturday March 15 8:00 a.m.   SM For justice and equity 

       8:00 a.m.   SN For those healing from trauma 

    † deceased / difunto 

Mass Intentions / Intenciones de misa 

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Jon Benson | Christopher Billiups | Joan Bundley | Tim Dorner |  
Vivian Monique Estrada | Lucia Grace Flatley | Pam Goulbourne | Karen Horne | 
Bennett Johnson | Amy Judge | Mike Kelly | Marcia Kilian |  
María del Carmen Lopez | Carrie Murphy | Claire Quintanilla | Susan TePas 

We pray for our dead / Oremos por nuestros fieles difuntos 

Patricia Doyle | Engracia Nieto | Jesus Villegas | Vicente Zangara 

The names of those who serve in the military can be found on the 
parish website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas  
armadas pueden encontrarse en la página web de la parroquia. 

https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston/streams
https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston/streams
https://www.stjohn23evanston.org/mass-schedule
https://www.stjohn23evanston.org/prayer-requests
https://www.stjohn23evanston.org/
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Readings for the Week 

Sunday: Deut 26:4-10; Ps 91:1-2, 10-15; Rom 10:8-13; Lk 4:1-13 

Monday: Lev 19:1-2, 11-18; Ps 19:8, 9, 10, 15; Mt 25:31-46 

Tuesday: Is 55:10-11; Ps 34:4-5, 6-7, 16-17, 18-19; Mt 6:7-15 

Wednesday: Jonah 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-19; Lk 11:29-32 

Thursday: Esth 4C:12, 14-16, 23-25; Ps 128:1-2ab, 2cde-3, 7c-8; Mt 7:7-12 

Friday: Ezek 18:21-28; Ps 130:1-2, 3-4, 5-7a, 7bc-8; Mt 5:20-26 

Saturday: Deut 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8; Mt 5:43-48 

Sunday: Gen 15:5-12, 17-18; Ps 27:1, 7-8, 8-9, 13-14; Phil 3:17-4:1; 

 Lk 9:28b-36 

Faith Formation 

Be with me, Lord, when I am in trouble. Say 

to the Lord “My refuge and my fortress, my 

God in whom I trust.”                   

                              - Cf. Psalm 15 

As I sit in the peaceful mountains of North Carolina, I 

wonder, How is it the beginning of Lent already? 

Didn’t we just celebrate Advent? This first Sunday of 

Lent calls us to reflect on trust, faith, and conviction 

amid life’s trials. We certainly have a lot to pray for, 

don’t we? Each reading reminds us that God is 

present in both our struggles and triumphs, guiding 

us along our journey of free will. 

In Deuteronomy 26:4-10, we are reminded of the 

journey from oppression to freedom. Reflecting on 

my own dark times, I see how my faith led me out of 

uncertainty, drawing me closer to God. This calls me 

to give thanks, recognizing that everything—

especially my struggles—can bring me nearer to 

Him. 

Psalm 91 proclaims, “Be with me, Lord, when I am in 

trouble.” These words resonate deeply as I navigate 

a world filled with uncertainty—illness, conflict, 

hardship, and fear. Amidst these struggles, I ask: 

What lesson is God giving me the opportunity to 

learn right now? 

In Luke 4:1-13, Jesus faces temptation in the desert. 

We, too, have our deserts—times of challenge and 

uncertainty. Yet, “One does not live on bread alone.” 

True freedom lies in seeking God beyond the 

material world. Doesn’t stepping into our beautiful 

Church bring a sense of calm and relief? 

During these forty days, I call on the Lord—not to 

test Him, but to praise, honor, and thank Him. “The 

word is near you, in your mouth and in your heart.” 

The freedom we seek often lies behind what we fear 

most. Thank You, Lord, for being with me. I know this 

life isn’t happening to me—it’s happening for me. 

A Reflection 

by Tim Schmitt, Parishioner 

Tim, his wife Paula, and their 
two sons have been 
parishioners since 2008. He 
and Paula were married at  
St. Mary Church. Tim serves on 
the Parish Pastoral Council and 
is a tenor in the St. Mary Choir.  

https://bible.usccb.org/
https://www.stjohn23evanston.org/
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Lecturas de la semana 

Domingo: Dt 26, 4-10; Sal 91, 1-2. 10-15; Rom 10, 8-13; Lc 4, 1-13 

Lunes: Lv 19, 1-2. 11-18; Sal 19, 8. 9. 10. 15; Mt 25, 31-46 

Martes: Is 55, 10-11; Sal 34, 4-5. 6-7. 16-17. 18-19; Mt 6, 7-15 

Miércoles: Jon 3, 1-10; Sal 51, 3-4. 12-13. 18-19; Lc 11, 29-32 

Jueves: Est 4C, 12. 14-16. 23-25; Sal 128, 1-2ab. 2cde-3. 7c-8; Mt 7, 7-12 

Viernes: Ez 18, 21-28; Sal 130, 1-2. 3-4. 5-7a. 7bc-8; Mt 5, 20-26 

Sábado: Dt 26, 16-19; Sal 119, 1-2. 4-5. 7-8; Mt 5, 43-48 

Domingo: Gn 15, 5-12. 17-18; Sal 27, 1. 7-8. 8-9. 13-14; Flp 3, 17-4, 1; 

 Lc 9, 28b-36 

Formación en la fe 

Acompáñame, Señor, cuando esté en 

apuros. Dile al Señor: “Tu eres mi refugio y 

fortaleza; tú eres mi Dios y en ti confío”.                                                    

                                                         - Cf. Salmo 91, 15 

Mientras estoy sentada en las tranquilas montañas 

de Carolina del Norte, me pregunto: ¿Cómo es que 

ya estamos al principio de la Cuaresma? ¿No 

acabamos de celebrar el Adviento? Este primer 

domingo de Cuaresma nos invita a reflexionar sobre 

la confianza, la fe y la convicción en medio de las 

pruebas de la vida. Sin duda, tenemos mucho por lo 

que rezar, ¿verdad? Cada lectura nos recuerda que 

Dios está presente tanto en nuestras luchas como en 

nuestros triunfos, guiándonos en nuestro camino de 

libre albedrío. 

En Deuteronomio 26, 4-10, se nos recuerda el viaje 

de la opresión a la libertad. Reflexionando sobre mis 

propios tiempos oscuros, veo cómo mi fe me sacó de 

la incertidumbre, acercándome a Dios. Esto me 

llama a dar gracias, reconociendo que todo -

especialmente mis luchas- puede acercarme a Él. 

El Salmo 91 proclama: “Acompáñame, Señor, 

cuando esté en apuros”. Estas palabras resuenan 

profundamente mientras navego por un mundo lleno 

de incertidumbre: enfermedad, conflictos, 

dificultades y miedo. En medio de estas luchas, me 

pregunto: ¿Qué lección me está dando Dios la 

oportunidad de aprender ahora mismo? 

En Lucas 4, 1-13, Jesús se enfrenta a la tentación en 

el desierto. Nosotros también tenemos nuestros 

desiertos, momentos de desafío e incertidumbre. Sin 

embargo, “No sólo de pan vive el hombre”. La 

verdadera libertad está en buscar a Dios más allá del 

mundo material. ¿Acaso entrar en nuestra hermosa 

Iglesia no produce una sensación de calma y alivio? 

Durante estos cuarenta días, invoco al Señor, no 

para ponerle a prueba, sino para alabarle, honrarle y 

darle gracias. “Muy a tu alcance, en tu boca y en tu 

corazón, se encuentra la salvación”. La libertad que 

buscamos a menudo se esconde detrás de lo que 

más tememos. Gracias, Señor, por estar conmigo. 

Sé que esta vida no me está sucediendo a mí: está 

sucediendo para mi.  

Una reflexión  

por Tim Schmitt, feligrés 

Tim, su esposa Paula y sus dos 
hijos son feligreses desde 
2008. Él y Paula se casaron en 
Iglesia de Santa María. Tim es 
miembro del Consejo Pastoral 
Parroquial y canta en el Coro 
de Santa María. 

https://bible.usccb.org/es
https://www.stjohn23evanston.org/
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Letter from the Pastor 

Dear sisters and brothers, 

This year, our Lenten journey takes place during the 

Holy Year of Hope, as proclaimed by Pope Francis. 

As we receive ashes on our foreheads, we are 

reminded of our humility before God and the 

impermanence of our lives on earth. These ashes 

also symbolize the fleeting nature of sin—assuring us 

that through God’s mercy, we can be forgiven and 

extend that same forgiveness to one another. More 

than anything, the ashes are a sign of our hope in 

God’s boundless love and compassion. 

Throughout these forty days of fasting, prayer, and 

almsgiving, we are called to recognize the face of 

Jesus in those who suffer. We see Him in the 

immigrant living in fear of arrest and deportation, in 

federal workers facing job loss, and in fellow citizens 

anxious about the future of this beloved nation. Yet 

even in uncertainty, Lent is a season of renewed 

hope. We do not surrender to fear, for fear is the 

deception of the enemy. We do not fall into despair, 

for despair is the work of those who oppose God. 

Our hope in the Risen Christ is what sustains and 

guides us. 

Hope is the force that propels our search for God 

amid a world filled with turmoil and negativity. As 

Pope Francis reminds us, “To seek God is an 

assurance that our journey through this world will 

end well. Our efforts to seek God are born of the 

desire for an encounter with the Lord, a personal 

encounter with his immense love and saving power… 

Lent is a good time to recover the joy and hope that 

make us feel like beloved sons and daughters of the 

Father.” 

         In his homily for Ascension  

        Thursday on May 9, 2024,  

       Pope Francis    

           proclaimed: “Hope is  

           needed by the society  

       in which we live, often  

          caught up only in the  

       present and incapable of  

        looking to the future.  

         Hope is needed 

by our age, caught up in an individualism that is 

frequently content merely to scrape along from day 

to day. Hope is needed by God’s creation, gravely 

damaged and disfigured by human selfishness. Hope 

is needed by those people and nations who look to 

the future with anxiety and fear. As injustice and 

arrogance persist, the poor are discarded, wars sow 

seeds of death, the least of our brothers and sisters 

remain at the bottom of the pile, and the dream of a 

fraternal world seems an illusion.” 

This is our Lenten journey—to rekindle the spirit of 

hope within us. Let our spiritual practices lead us 

back to God, guiding us to love, obedience, and the 

renewal of our faith. Let us not grow weary of doing 

good. May we cultivate a love that extends to all, 

pause in prayer to receive God’s word, and cast off 

the burdens that weigh us down. As we prepare to 

walk with Christ through His Passion and Cross, let 

us do so with faith, hope, and love. 

As Robert Lebel’s hymn reminds us, “The most 

beautiful parable is the song of our happiness, for we 

live in such a way that people exclaim, ‘See how they 

love one another! See how joyful they are!’” Indeed, 

we are truly blessed, for we are in the hands of God 

and see His presence in one another. 

I wish you and your family a prayerful and hope-filled 

Lent. 

 

 

 

 

 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, MCCJ 

Pastor 

https://www.stjohn23evanston.org/
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Carta del Párroco 

Queridos hermanos y hermanas, 

Este año, nuestro camino cuaresmal tiene lugar 

durante el Año Santo de la Esperanza, proclamado 

por el Papa Francisco. Al recibir la ceniza en la 

frente, se nos recuerda nuestra humildad ante Dios y 

la impermanencia de nuestra vida en la tierra. Estas 

cenizas también simbolizan la naturaleza fugaz del 

pecado, asegurándonos que a través de la 

misericordia de Dios, podemos ser perdonados y 

extender ese mismo perdón a los demás. Más que 

nada, las cenizas son un signo de nuestra esperanza 

en el amor y la compasión ilimitados de Dios. 

A lo largo de estos cuarenta días de ayuno, oración y 

limosna, estamos llamados a reconocer el rostro de 

Jesús en los que sufren. Lo vemos en el inmigrante 

que vive con miedo a ser arrestado y deportado, en 

los trabajadores federales que se enfrentan a la 

pérdida del empleo y en los conciudadanos ansiosos 

por el futuro de esta amada nación. Sin embargo, 

incluso en la incertidumbre, la Cuaresma es un 

tiempo de esperanza renovada. No nos rendimos al 

miedo, porque el miedo es el engaño del enemigo. 

No caemos en la desesperación, porque la 

desesperación es obra de los que se oponen a Dios. 

Nuestra esperanza en Cristo resucitado es lo que 

nos sostiene y nos guía. 

La esperanza es la fuerza que impulsa nuestra 

búsqueda de Dios en medio de un mundo lleno de 

confusión y negatividad. Como nos recuerda el Papa 

Francisco: “Buscar a Dios es una garantía de que 

nuestro viaje por este mundo terminará bien. 

Nuestros esfuerzos por buscar a Dios nacen del 

deseo de un encuentro con el Señor, un encuentro 

personal con su inmenso amor y su poder salvador... 

La Cuaresma es un buen momento para recuperar la 

alegría y la esperanza que nos hacen sentir hijos e 

hijas amados del Padre.” 

En su homilía del Jueves de la Ascensión, el 9 de 

mayo de 2024, el Papa Francisco proclamó: “La 

esperanza es necesaria para la sociedad en la que 

vivimos, a menudo atrapada sólo en el presente e 

incapaz de mirar al futuro. La esperanza es 

necesaria para nuestra época, atrapada en un 

individualismo que a menudo se contenta con pasar 

el día a día a duras penas. La creación de Dios, 

gravemente dañada y desfigurada por el egoísmo 

humano, necesita esperanza. La necesitan los 

pueblos y las naciones que miran al futuro con 

inquietud y temor. Mientras persisten la injusticia y la 

arrogancia, los pobres son descartados, las guerras 

siembran semillas de muerte, los más pequeños de 

nuestros hermanos y hermanas permanecen en el 

fondo del montón, y el sueño de un mundo fraterno 

parece una ilusión”. 

Este es nuestro camino cuaresmal: reavivar en 

nosotros el espíritu de esperanza. Dejemos que 

nuestras prácticas espirituales nos conduzcan de 

nuevo a Dios, guiándonos hacia el amor, la 

obediencia y la renovación de nuestra fe. No nos 

cansemos de hacer el bien. Que cultivemos un amor 

que se extienda a todos, nos detengamos en oración 

para recibir la Palabra de Dios y nos despojemos de 

las cargas que nos agobian. Mientras nos 

preparamos para caminar con Cristo a través de su 

Pasión y su Cruz, hagámoslo con fe, esperanza y 

amor. 

Como nos recuerda el himno de Robert Lebel: “La 

parábola más hermosa es el canto de nuestra 

felicidad, porque vivimos de tal manera que la gente 

exclama: ‘¡Mirad cómo se aman! Mirad qué alegres 

están’”. En efecto, somos verdaderamente dichosos, 

pues estamos en manos de  Dios y vemos Su 

presencia en los demás. 

Deseo a usted y a su apreciable familia una 

Cuaresma llena de oración y esperanza. 

 

 

 

 

 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe  

Lokpo, MCCJ 

Párroco 

https://www.stjohn23evanston.org/
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Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, March 9 9:00 a.m. Religious Education School 

 11:15 a.m. Religious Education St. Mary 

 11:30 a.m. 2025 Service Trip Information Session St. Francis Room SN 

 11:30 a.m. Come to the Table: An EWC Discussion Oldershaw Hall SN 

 3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel SM 

 6:00 p.m. Grupo de Cuaresma Salón social SN 

Monday, March 10 7:00 p.m. Welcoming and Hospitality Team E. Conference Room SM 

 7:00 p.m. Knights of Columbus Living Room SM 

 7:00 p.m. Ministros de Comunión Iglesia SN 

 8:00 p.m. AA Group Oldershaw Hall SN 

Tuesday, March 11 1:30 p.m. Scripture Discussion Group Sacristy SN 

 5:00 p.m. SPRED for Adults Cape Cod Room SM 

 7:00 p.m. Primera Comunión: Junta de padres y padrinos Salón social SN 

 7:00 p.m. SPRED Catechist Meeting St. Germain Room SN 

 7:00 p.m. Parish Pastoral Council E. Conference Room SM 

 7:30 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

Wednesday, March 12 6:00 p.m. Catechetical Advisory Board (CAB) E. Conference Room SM 

 7:00 p.m. Men’s Prayer Group Living Room SM 

Thursday, March 13 10:00 a.m. Quilting Ministry  Gathering Space SM 

 7:00 p.m. Evening Prayer with Lectio Divina Church SN 

 7:30 p.m. Charismatic Prayer Group Chapel SM 

 8:00 p.m. AA Group Living Room SM 

Friday, March 14 8:30 a.m. Eucharistic Adoration Church SM 

 5:00 p.m. SPRED for Children St. Germain Room SN 

 5:30 p.m. Lent for Teens - Week 2: Soup Kitchen Prep Oldershaw Hall SN 

 7:00 p.m. Vía Crucis - Círculo de Oración Iglesia SN 

 7:30 p.m. Stations of the Cross - Esprit d’Amour Church SM 

Saturday, March 15 8:30 a.m. Stations of the Cross Church SM 

 9:00 a.m. Educación religiosa Escuela 

 4:30 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

   SM = St. Mary Church 
SN = St. Nicholas Church 

https://www.stjohn23evanston.org/calendar
https://www.stjohn23evanston.org/
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Sunday Collections Colectas Dominicales 

 Actual / Real Budget / Presupuesto Difference / Diferencia 

March 2, 2025 $22,374 $18,493 $3,881 

Fiscal Year to Date 

(since July 2024) 
$733,285 $715,597 $17,688 

Lent 2025 

Upcoming Services and Events 

Monday, March 31 

Lenten Reconciliation Service 

 7 p.m. - St. Nicholas Church (Bilingual) 

Weekly Prayer Opportunities 

Tuesday 

 1:30 p.m. - Scripture Discussion Group, SN 

Sacristy 

Thursday 

 7 p.m. - Evening Prayer with Lectio Divina, SN 

Friday 

 12 p.m. - Stations of the Cross (English), SN 

 5:30 p.m. - Lenten Prayer for Teens, Youth Room 

 7 p.m. - Vía Crucis (Español), SN 

 7:30 p.m. - Stations of the Cross (Creole), SM 

Saturday 

 7:30 a.m. - Pre-Mass Rosary, SM 

 8:30 a.m. - Post-Mass Stations of the Cross 

(English), SM 

Sunday 

 6 p.m. - Grupo de Cuaresma, Oldershaw Hall 

Cuaresma 2025 

Upcoming Services and Events 

Lunes, 31 de marzo 

Servicio de Reconciliación en Cuaresma 

 7 p.m. - Iglesia de San Nicolás (Bilingüe) 

Oportunidades de oración semanales 

Miércoles 

 1:30 p.m. - Scripture Discussion Group, Sacristía 

Jueves 

 7 p.m. - Vísperas con Lectio Divina (en inglés), SN 

Viernes 

 12 p.m. - Vía Crucis (inglés), SN 

 5:30 p.m. - Cuaresma para Jóvenes, Sala de 

Jóvenes 

 7 p.m. - Vía Crucis (español), SN 

 7:30 p.m. - Vía Crucis (Criollo haitiano), SM 

Sábado 

 7:30 a.m. - Rosario previo a la misa, SM 

 8:30 a.m. - Vía Crucis después de la misa (en 

inglés), SM 

Domingo 

 6 p.m. - Grupo de Cuaresma, salón social 

Lenten Small Groups 

Lent is as much a communal journey as 

it is a personal one. This Lent, join a 

small group and bring Church home. 

Sign up online or on a sign-up sheet by 

the church doors. And don’t forget to grab your 2025 

St. John XXIII Parish Lenten Reflection Workbook! 

Questions? Contact Karie Ferrell, Director of Lifelong 

Faith Formation at kferrell@archchicago.org. 

Grupos de Cuaresma 

La Cuaresma es tanto un viaje comunitario como 

personal. Únete a un grupo de Cuaresma y lleva la 

Iglesia a casa. Inscríbete en línea o en una hoja 

de inscripción junto a las puertas de la iglesia. Y 

¡no te olvides de coger tu Cuaderno de Reflexión de 

Cuaresma de la Parroquia de San Juan XXIII! 

¿Preguntas? Contacte con Karie Ferrell, Directora de 

Formación en la Fe, en kferrell@archchicago.org. 

mailto:kferrell@archchicago.org
mailto:kferrell@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/
https://form.jotform.com/250497173479166
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Solidarity Bridge 

This Lent, St. John XXIII Parish is partnering with 

Solidarity Bridge, an Evanston-based mission. 

Through your community's prayer, fasting, and 

almsgiving, you will deepen your solidarity with your 

brothers and sisters in need of healing care. 

As a lay mission in the Archdiocese of Chicago, 

Solidarity Bridge has been a tangible sign of hope in 

Bolivia and Paraguay for tens of thousands of patients 

in need of urgent medical care. To date, our 

community has served 30,000+ patients, donated 

over $46 million in critical medical supplies and 

provided training to 120+ medical practitioners. 

Your Lenten almsgiving plays a crucial role in ensuring 

that these long-term efforts continue to thrive. Thank 

you for supporting this mission by generously giving to 

this week’s second collection. 

Learn more and give at solidaritybridge.org/lent. 

Solidarity Bridge extends a special invitation to our 

annual Fiesta Gala on April 5th. Purchase tickets 

before March 17 at solidaritybridge.org/gala. 

 

 

Solidarity Bridge 

Esta Cuaresma, la parroquia de San Juan XXIII se 

asocia con Solidarity Bridge, una misión con sede en 

Evanston. A través de la oración, el ayuno y la 

limosna de su comunidad, profundizará su solidaridad 

con sus hermanos y hermanas que necesitan 

cuidados curativos. 

Como misión laica en la Arquidiócesis de Chicago, 

Solidarity Bridge ha sido un signo tangible de 

esperanza en Bolivia y Paraguay para muchos miles 

de pacientes que necesitan atención médica urgente. 

Hasta la fecha, nuestra comunidad ha atendido a más 

de 30,000 pacientes, ha donado más de 46 millones 

de dólares en suministros médicos críticos y ha 

proporcionado formación a más de 120 médicos. 

Tu donación en Cuaresma desempeña un papel 

crucial para garantizar que estos esfuerzos a largo 

plazo sigan prosperando. Gracias por apoyar esta 

misión donando generosamente a la segunda colecta 

de esta semana. 

Aprende más y donar en solidaritybridge.org/lent. 

Solidarity Bridge te invita a nuestra Fiesta Gala anual 

el 5 de abril. Compra las entradas antes del 17 de 

marzo en solidaritybridge.org/gala. 

https://www.solidaritybridge.org/lent
https://www.solidaritybridge.org/lent
https://www.solidaritybridge.org/gala
https://www.solidaritybridge.org/gala
https://www.stjohn23evanston.org/
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Service Trip Information Session 

Join the Service Trip Team this Sunday, March 9, 

after the 10:30 a.m. Mass in the basement of the 

parish office on the St. Nicholas Campus  

(St. Francis Room; enter through the stairs in the 

courtyard). Explore an opportunity to learn more 

about our Native brothers and sisters during our 2025 

pilgrimage to Pine Ridge Reservation in South Dakota. 

Información sobre el viaje de servicio 

Únase al Equipo del Viaje de Servicio este domingo, 9 

de marzo, después de la Misa de las 10:30 a.m. en el 

sótano de la oficina parroquial en el Campus de San 

Nicolás (Salón San Francisco; entre por las escaleras 

en el patio). Aprenda más sobre nuestra 

peregrinación a la reserva de Pine Ridge en Dakota 

del Sur este verano. 

United Power for Action and Justice 

What: Reclaiming Chicago/Reclaiming Communities: 

Making Our World More Like It Should Be 

When: Thursday, March 13, 7-8:30 p.m. 

Where: McDonough Hall, St. Giles Catholic Church, 

1011 Columbian Ave, Oak Park, IL 60302 

If you have questions or are interested in carpooling, 

contact Yvonne Smith yvonsmith@gmail.com. 

Unidos por la Acción y la Justicia 

Qué: Reclamando Chicago/Reclamando 

Comunidades: Hacer el mundo más como debe ser 

Cuando: Jueves, 13 de marzo, 7-8:30 p.m. 

Donde: McDonough Hall, Igleisa de San Giles, 1011 

Columbian Ave, Oak Park, IL 60302 

Si tiene preguntas o desea en compartir coche, 

contacte con Yvonne Smith yvonsmith@gmail.com. 

Consultas gratuitas con abogado de inmigración 

Cuando: Lunes, 17 de marzo 2025; normalmente el tercer lunes de cada mes 

Donde: Sala St. Germain, oficina parroquial, campus de San Nicolás 

Horario: De 6:30 p.m. a 8 p.m. 

Es importante pedir cita antes del día. Para mas información y para apartar cita 

por favor llame a Teresa Infante (773.742.7481) o Mireya Terrazaz (847.630.1637). 

Equality for Women in the Church (EWC) 

You are invited to “come to the table” with EWC for a 

discussion about lay preaching in Oldershaw Hall after 

the 10:30 a.m. Mass.  

Igualdad para mujeres en la Iglesia (EWC) 

EWC le invita a un diálogo sobre reflexiones dadas 

por laicos en Oldershaw Hall después de la misa de 

las 10:30 a.m.  

mailto:yvonsmith@gmail.com
mailto:yvonsmith@gmail.com
tel:7737427481
tel:8476301637
https://www.stjohn23evanston.org/
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Thank you to our 2025 Winter Parish Party 
Business Sponsors! 

This is just one of the local businesses that generously 

sponsored this year’s Winter Parish Party. Ads from 

sponsors will be published in bulletins throughout the 

next month-and-a-half. 

¡Gracias a los patrocinadores de la Fiesta 
Parroquial de Invierno 2025! 

Este son sólo uno de los negocios locales que han 

patrocinado la Fiesta Parroquial de Invierno de este año. 

Los anuncios de los patrocinadores se publicarán en los 

boletines durante el próximo mes y medio. 

Lenten Prayer Tree 

Love thy neighbor! Each Sunday, the Prayers of the 

Faithful give us a moment to focus on the needs of our 

neighbors near and far. But then Mass ends, and we 

return to our busy lives and forget those intentions we 

wanted to remember in prayer. 

A New Opportunity: Starting this weekend, we have 

a prayer tree to help us pray for our fellow 

parishioners. In doing so, may we become more 

aware that we are one in Christ and belong to one 

another. It is a simple yet powerful practice: 1. Write 

an anonymous petition on a provided prayer card.  

2. Pin your prayer card to the tree like a leaf. 3. Take 

a different prayer card from the tree and bring it home 

with you. 4. Pray for that person and their petition. 

Árbol de oración de Cuaresma 

¡Ama a tu prójimo! Cada domingo, nos centramos en 

las necesidades de nuestros vecinos durante las 

Oraciones de los Fieles. Pero después de la misa, 

volvemos a nuestras ajetreadas vidas y olvidamos las 

intenciones por las que queríamos rezar. 

Una nueva oportunidad: A partir de este domingo, 

usemos el árbol de oración para rezar por nuestros 

feligreses y ser más conscientes de que somos uno 

en Cristo y nos pertenecemos unos a otros. Es una 

práctica sencilla pero poderosa: 1. Escribe una 

petición anónima en una tarjeta en blanco. 2. Sujeta 

la tarjeta de petición en el árbol. 3. Toma una tarjeta 

del árbol y llévatela a casa. 4. Ora por esa persona y 

su petición. 

tel:8476756655
tel:7732750000
mailto:raman@rayesboiler.com
https://rayesboiler.com/
https://www.stjohn23evanston.org/



